U. C. PoB0o (Mutick)

0 TOXKAECTBE U CXOACTBE B BJIN3KOPOJCTBEHHBIX A3bIKAX

VYike AaBHO JOKa3zaHa OJIM30CTh BOCTOYHOCTABSIHCKUX SI3BIKOB HA BCEX
UX YpOBHAX. MOKHO OBLTO OBl M HE BO3BpAMIaThCS K ATOH mpolbieme, ecinu
OBl HE BOIIPOC O TOM, YTO CUUTATh TOXKJECTBEHHBIM, 00IINM, OJIM3KNM, pa3-
JINYHBIM, K IIPUMEDPY, HA JIEKCHYECKOM YPOBHE.

CremeHps O0IETO W PA3IMIHOTO KaUYeCTBEHHO M KOJIWYECTBCHHO 3aBHU-
CHT OT KOHKPETHBIX SI3bIKOB COIIOCTABJIEHHS M OT MX KoyMuecTBa. Tak, BO
BCEX CJIaBSIHCKHX $3bIKaX HACUMTBIBACTCS OKOJIO YETBIPEXCOT CJIOB, OOLIMX
o ¢opme 1 3HaueHHIo [1, c. 48—50]. YMeHbIIICHHE KOJIMYECTBA COMOCTAB-
JSIEMBIX S3BIKOB YBEIHYHBACT KOJHYESCTBO ONM3KUX IO (POpPME U 3HAUCHHIO
cnoB. Ilo mHenuto A. E. Cynpyna, mums 10-20 % cnoB B GesopycckoM
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TeKCTe OYJyT MOJIHOCTHIO OTJIMYATBCS OT PYCCKUX clloB [2, ¢. 12]. TlpaBna,
MPEACTaBICHHUSI YYCHBIX 00 OOHmIeM W pa3jIMYHOM HE BCErZIa COBIAAIOT,
a BO MHOTHX CIIy4yasx OHHM U HE aKICHTHUPYIOT Ha 3ToM BHUMaHue. Ompoc
HOCHUTEJEH S3BIKOB CBHIICTEIBCTBYET O TOM, YTO OOJBIIMHCTBO U3 HUX yKa-
3BIBAIOT Ha TOXKJIECTBO WJIA CXOJCTBO CIIOB B OJIM3KOPOACTBEHHBIX SI3BIKAX
B HaNMCaHWM, 3By4aHHHM WM 3Ha4eHUH. Ho 4uro coboil mpencTaBiser 3TO
TOXAECTBO U CXOJACTBO, O6T>HCHI/ITI) HC BCCrJia MOT'yT.

Ha camom e merne, CIIOB pycCKOTO M OEIOPYCCKOro SI3BIKOB, TTOJIHO-
CTBIO COBNAJAIONIMX N0 GopMe, HE TaK U MHOTO, €CIIH Y4eCTh, YTO 3HAYH-
TEJNIFHOE MX KOJIMYECTBO MMEET, K IPUMEpY, rpadudueckue paznmyus. Tak,
B PYCCKOM SI3BIKE HET OYKB i, J, B OCIIOPYCCKOM — U, W4, 5. B Takom ciydae
MBI HaXOJIUM B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBHE OYKBAM PYCCKOTO SI3BIKA
W HA00OPOT: pyc. kum — 0. Kim, pyc. weka — 0ell. wuaxa, pyc. n00ve30 —
Oei. nao’eso, 6en. kyniy — pyc. kynun. PaznenuTensHBIMA 3HAKaMU B pyc-
CKOM $I3bIKE SBIAIOTCA b U . B Oenmopycckom — [’] u . HecMoTps Ha Hanu-
q1e B PYCCKOM U OENOpyCcCKOM f3bIKax OYyKB € U €, UCIONb30BaHUE UX Pa3-
JIMYHO: B OEJIOPYCCKOM OHO SIBJISICTCS 00S3aTENbHBIM.

«Kmaccnaeckum» npuMepoM (HOHETHKO-OP(OIMHUECKUX PA3THIUiL SB-
JAI0TCS 3BYKU: pyc. [4’] — Bcerma msrkuid, Oen. [4] — Bcerna TBEpIbIH;
pyc. [r] — B3peIBHOH, Oen. [y] — dpukaTuBHBINA; pyc. [p] MOXeT ObITh H
TBEPJBIM, U MATKHUM, Oell. [p] — TOJIBKO TBepbIid. JlocTaTouHO pa3nuyuii Ha
MOpP(EMHO-CIIOBOOOPA30BATEILHOM H MOP(OIOTHUECKOM YPOBHSX. TOIBKO
OJIMH TNIepeUeHb BCEX PA3IMYMI PycCKOTO U OEIOPYCCKOro SI3BIKOB HA BCEX
UX YPOBHSX MOT ObI OBITH IIPEJCTABICH HAa HECKOJIBKUX CTPAaHHUIAX, JOCTa-
TOYHO BCTIOMHHUTH IPOM3HOIICHUE TJIACHBIX M COTJIACHBIX B PAa3HBIX ITO3H-
OUsIX B clioBe. Eciy 4eyoBeK 3HAeT XOPOIIO JIWIIb OJUH W3 ATUX S3BIKOB,
TO, CIIBIIIA PEYb HA BTOPOM SI3BIKE, 3aMeyacT ITU pasziauyus. J{is OWiIuHr-
BOB K€ OTH pPa3JIn4us CTAHOBATCA HECYIIECTBECHHBIMU, MajlO3aMECTHBIMHU
Onarogaps perysipHOMY TEPEKIIIOYEHHUIO C OJJHOTO sI3bIKa Ha JPYTOH.

Hammuue pacxoxnmeHuit B Gopme OOBIX, Jaxe CaMbIX OJM3KHAX IO
POJICTBY S3BIKOB, — 3TO aKCHOMa, HOO B IPOTUBHOM CIIy4ae MbI MMEIH ObI
JIeJI0 He C JIByMsi, a ¢ OJIHMM s13bIKOM. Kakue B TakoM cily4yae y HocuTeseil
IIBYX SI3BIKOB OCHOBAHHS «HE 3aMeUaTh» CYMIECTBYIOUINE pa3inaus. MBI u
B CaMOM JieJie BO MHOTHX CIIydasx MX HE 3aMeuaeM Wi He oOpalaeM Ha
HUX BHHUMaHUs, MMOCKOJIBKY 6OJ'ILHH/IHCTBO TaKuXx pa3J’IH‘~IHI7[ HUBCIIUPYCTCA
HAJIMYMEM 3aKOHOMEPHBIX PETYISIPHO IIOBTOPSIOIIMXCS COOTBETCTBHM:
rpaduyeckux, (HOHETHUECKHUX, OpPOorpapuIecKux, AKICHTOIOTHICCKUX,
MOp(heMHO-CII0BO0Opa30BaTEIbHBIX, CYIIECTBYIONIMX B CHUCTEMHBIX OTHO-
IIEHUSX KOHTAKTHPYIOMIKX SI3BIKOB (mmoapobHee cM.: [3]). K mpumepy, pyc-
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CKoMy [4’] Bcerma COOTBETCTBYET OENOpPYCCKHH 3BYK [d]. DTH COOTBET-
CTBHS YETKO IPOCIEKUBAIOTCS B IMIPABUIILHON JINTEPATyPHOH pedr OHMJIHHT-
BOB IPU MOMEPEMEHHOM HCIIOJIb30BaHUH JIBYX SI3bIKOB. «HamoMuHaeT» ke
0 pacxoXIeHWH HHTep(EepeHIMs — MPOHUKHOBEHHE SIJIEMEHTOB OJHOTO
s3bIKa B pedb Ha IpyroM. Ecimu e He yIUTHIBATh HAJMYUC YKAa3aHHBIX 3a-
KOHOMEPHBIX COOTBETCTBHUH WJIM K€ CIy4acB, HE CBOAUMBIX K TaKOBBIM
(pyc. nadons — Gen. danouw, pyc. aoxicka — OCll. abiHcKa), TO aOCOIFOTHO
TOXJECTBEHHBIMHA 110 ()OPME B PYCCKOM M OEIIOPYCCKOM SI3BIKax OyIyT
B OCHOBHOM OJIHOCJIOXKHBIE CJIOBA C HAGHTHYHOM rpaduKoii: pyc. Hoc — Ged.
HOc, pycC. cok — 0en. cox. K maHHBIM IpuMepaM MOTYT IPHUMBIKATh JIUIIb
CXOIHBIE TO (OpME CIOBA C 3aKOHOMEPHBIMH PETYISPHBIMH COOTBET-
CTBHSIMU.

C10BO, KaK M3BECTHO, CYIIECTBYET B €JHHCTBE €r0 (pOpMBI U coaepiKa-
Hust. [losToMy nmake mpu (opMalbHOM TOXKIECTBE WM CXOJACTBE CIIOBA
OJIM3KOPOJCTBEHHBIX S3BIKOB, B TOM YHCJE PYCCKOTO U OellopycCKoro,
BO MHOXCECTBC CJIy4acB 6y}1yT HE TOXICCTBCHHBIMHU, @ CXOJHBIMH IIO CO-
JIep KaHUIO WIN JaXKe IPOTHUBOMOIOKHBIMU. UTO KacaeTcsi MOCIEIHET0, TO
9TO CIy4ah MEXBS3BIKOBOH OMOHHMHHM, IOBOJBEHO HEIUIOXO H3YyYCHHBIC
Ha MpuUMepe pa3InyHbIX nap s3bikoB [4], [5], [6], [7], [8], [9], [10], [11],
[12], [13].

T'oBopHTE 0 comepKaTeTbLHOM TOXKIECTBE JICKCHUSCKHUX SIMHUI] Pa3HbIX
SI3BIKOB MOJKHO, TOXKATyi, TI0 OTHOIICHUIO K TepMUHAM. B HeTepMuHOIIO-
THYECKUX JKE KOPPEIATax TaKUe OTHOIICHHS BO3MOXHBI, €CIIM CJIOBA COB-
MafaloT 10 3HAYEHHIO, BHYTPEHHEH (opMe, CTUINCTHYECKOM OKpacke U
KOHHOTAaIMu. Eciy jke Takoro coBmafieHUs] HET, TOKCCTBCHHBIMH OHH MO-
TYT CUHMTATBCSA TONBKO YacTHuHO. K mpumepy, pycckoe ClIoBO Gepeza He
HUMECT XOpOoLIo HW3BECTHOM poccrusdHaM KOHHOTallun B 6OJ'II>I_HI/IHCTBG SI3BIKOB
MHpa, OEIOpyCcCKOe gamoyka W PYCCKOe Cmézanka WMEIOT Pa3Hyl0 BHYT-
peHHIOI GopMy. Pa3HbI NpU3HAK B OCHOBY HOMUHAIIUK MOXET OBITh IT0-
JIOEH U B MEXKBI3BIKOBBIX COOTBETCTBHUSIX «CJIOBO — COYCTAHHE CIIOBY:
0el1. 3uiuka — pyc. nadarowas 36e30d.

B GIM3KOPOACTBEHHBIX SI3bIKAX MHOINA HAOJIIOJAIOTCS «IapajoKcab-
HBIC» COOTHOIICHUS BHEITHEH M BHYTpEHHEH (OPMBI HOMHHATHBHBIX €IIH-
Hull. Tak, popMa sceysb ¢ COOTBETCTBYIOIINM 3HAUYCHUEM CBOMCTBEHHA pycC-
CKOMY s3bIKy. B Genopycckom el cooTBeTcTBYeT hopMa naiiyb ¢ TEM Ke
3HayeHreM. OJHAKO OTpaKCHHE MPHU3HAKa “Keub' C TaKUM ke 1o (popme
KOpPHEM MBI HaOlltoJaeM B psge OeJIOPYCCKUX CIIOB, KOTOPBIE, K TOMY K€,
SIBIIAKOTCSA 6633KBI/IB3.J'[CHTHBIMI/I MO0 OTHOUWICHUIO K PYCCKOMY A3LBIKY:
0emn. sooicaz — pyc. uepenok yxeama, O€N. dcvleana — PyC. paAcKAieHHbLI
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npym, KOMopulM Rpodicuearom ovipku (8 depese, kocmu). [lomoOHas Mexb-
SI3BIKOBAsl KOHBEPCHsI HaONIOJAaeTcsi U MO OTHOIICHHWIO K CIIOBaM cCiyslie-
oceiyb (pyc. copéamv ¢ nepeoka menezy), CYANEHCEAYb, CYALEAHCHIYYA,
cysanesiceayya, cysanexcansi (PyccKoe CIIOBO 7mese2d COOTBETCTBYET OeIo-
PYCCKOMY Kanéco).

He OynyT MONHOCTBIO TOXKACCTBECHHBIMU M MEXBSI3BIKOBBIC JICKCHYEC-
CKHE KOPPEJIATHI, OJJHO U3 CJIIOB B KOTOPHIX UMEET CTUIIUCTHICCKYIO OKpac-
Ky. Tak, pycCKAM CIIOBaM nepcim, OKoO, 2iac B OENOpyCcCKOM SI3BIKE HET
COOTBETCTBYIOLIMX CJIOB C TOM JK€ CTHINCTHYECKOH okpackoi. [Ipexcra-
BJIICHHBIE B PYCCKO-OEJIOPYCCKHX CIIOBApsSX COOTBETCTBUS PYyC. nepcm —
Oen. nazey, pyc. oko — 0en. eoka, pyc. enac — 0€l. eonac SBISIOTCS JIEKCH-
gecKAMH. JIEKCUKO-CTHITHCTHYECKIMHI COOTBETCTBHAMU OYIYT pyC. naiey —
Oen. naney, pyc. enaz — 0e1. goxa, pyc. eonoc — 6e. eonac.

OnmHUM U3 CaMBIX 3aMETHBIX Pa3IHYUN SBILSIFOTCS CITydau, KOTJa CIOBY
OITHOTO SI3BIKA HET OJHOCIOBHOI'O COOTBETCTBHUS BO BTOPOM H3 COIOCTa-
BJIIEMBIX SI3bIKOB. DTO XOPOIIO U3BECTHOE SIBJICHUE JIEKCUYECKOH 0e33KBHU-
BaJIEHTHOCTH, KOTOPOE MOXKET OBITh MPEACTABICHO AKCIUIMIUTHO, €CIU
TIOKa3aTeNleM IKCHAUUUMHOUW 0e3IK6UBAIeHMHOCMU CUNTATh COYETaHUE
CJIOB B IPABOH YacTH MEXBI3BIKOBOIO COOTBETCTBHS: O€J. npwiceamaxk —
pyC. KaHyH npazoHuxa, Oell. pazeiHbl — PYC. HPUCnocobreHue 0as HOCKU
CeHd, CONoMbL.

Jlexcndeckasi 0€39KBUBAJICHTHOCTh HAONIOMACTCS M B CIyYasxX, KOTaa
CJIOBY HCXOJHOTO SI3bIKa COIOCTABIICHHS €CTh OJHOCIIOBHOE COOTBETCTBHE,
HO OHO SIBIISICTCSl 3aMMCTBOBAHHMEM, YTO MOXKHO PAacCMaTpUBATh KaK UM-
nauyumnylo 6e3IKeusanenmnocms: O€I. epawiyaxka — pyc. eepewyaxd.
Tako#t craryc HOZOOHBIX MEXBI3BIKOBBIX KOPPENATOB B POJCTBEHHBIX
SI3BIKaX OIPEACIUTH CIIOXKHEE, ISl TOTO MHOTAA TPeOYIOTCS CIelHalbHEIC
STHOMUHIBUCTUYECKUE U JPYrHe HCCiefoBaHus. POICTBO, OIU30CTH SA3bI-
KOB M KYJIBTYP 4acTO «HEHUTpaau3yeT» Oe39KBUBAJICHTHOCTD, JIeIaeT e¢ He-
3aMeTHOW. B peun Takue cimoBa B JpyroM si3bIKE YacTO BOCHPHHHMAIOTCS
KaK CIIOBa JTOTO sI3bIKA. B HEPOICTBEHHBIX JKE S3bIKAaX MOJO0HAs OE33KBH-
BAJICHTHOCTH Jierye OOHApYKHMBAETCS BCICACTBHE OTNAICHHOCTH JIEKCHYE-
CKHX CHCTEM U KYJBTYP.

Hanmmune Ge33KBHBAJICHTHBIX CJIOB M MX KOJUYECTBO 3aBHCUT OT TOTO,
KaKye SI3bIKH COIIOCTABILIIOTCS, KaKUE OHH IO CTPYKTYpe, T€HETUYECKOU
OIM30CTH U OIM30CTH KYNbTYp, OTPaKCHHBIX B 3THX f3bIKax. Tak, B pyc-
CKOM SI3bIKE 110 OTHOLICHHIO K OEI0pYCCKOMY M Ha0OOPOT TaKHMX CJIOB TPH-
ommurensHo 3 %. 1o muenmio A. E. Cynpyna, B 60nrapckoM IO OTHOIIIE-
HUIO K 6enopycckomy 7—10 % [14, c. 6].
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Kakumu Obl 10 (popMe HU OBIITH COOTBETCTBHS PYCCKHUX M OCIOPYCCKUX
HOMUHATUBHBIX C€UHUI] B MpeesiaX OTACNbHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTUIECKUX
BapUaHTOB, AllPHOPU PHU3HAETCS, YTO B MEPEBOIHBIX CIIOBAPSIX OHH COOT-
BETCTBYIOT JAPYT IPYTY M IO 3HAUEHHIO, HO CTEIECHb TAKOTO COOTBETCTBHUS
MOXeT OBITh pa3Hoi. YOexkmaeMcs B 9TOM, UCIONB3ysS B JAHHOM CIydae
METOJIMKY, KOTOPYIO MOXKHO Ha3BaTh 4EIHOYHOU: OT CIOBA S3bIKa A K CO-
OTBETCTBYIOIIIEMY CIIOBY si3bIKa b, 3aTeM OT MepeBEICHHOTO CJIOBA si3bIka b
K COOTBETCTBYIOIIEMY CJIOBY s3bIka A. HampaBmenue mepeBoma MeHsETCS
CTOJIBKO pa3, CKOJBKO HEOOXOAMMO ISl JOCTHYKCHHSI ITOCTABICHHOM LIENH
[15, c. 132]. K npumepy,
pyc. npedpacnonodcums — O€mN. cxiniyb, HACMpOoiYb

CKIIOHUMb CXINiYdb, y2asapviysb
npueneds CXiniyb
Hacmpoumso
800pYIICUMb
60CCMAHOBUMb

Kak Bumum, mipu 00OpaTHOM MepeBOJie Ha PYCCKHH SA3BIK CIOBO npeo-
PAcnoaodHcums OKa3blBa€TCsl BHE COOTBETCTBUS CIIOBAM CXILAiYyb, HACMPOIYb,
YTO MO>KHO, TIOKajJyd, paccMaTpHUBaTh Kak €Lle OJAWH CIIy4aill UMIUIMIINT-
HOW 0e39KBUBaJIeHTHOCTH. [IpaBa, B TaHHOM citydae (B OTJIMYHE OT BBIIIIC-
PacCMOTPEHHOI0) CJIOBO HE 3aMMCTBYETCS, K HEMY ToJa0upaeTcs Hanbosee
MOJAXOSAIINM 10 3HAYEHUIO DKBHUBAJICHT.

Wnu:

pyc. 6pocosyiii ‘“HecToALIMI — Oel. HA8apmbl

Hecmosauwull 74661}7!1’1&
HEOOCMOUHbI |——> H8apmbl

VY cnoBa 6pocosulil €CTh B APYTHE OTTEHKH 3HAYCHUH, HAIPUMED:
pyc. 6pocosulii ‘TOX0N’ — O€N. OppHHbI, KencKi, baazi

CKBepHblll
OpSIHHOU
Xyooti
OypHOU

nacawwl, 2a0xi, OpLIOKi

HecioxxHO orafaThesi, 9TO KaXKIbIi CIeAYIOINI dTall iepeBoa Oyaer
BKJIIOYATE B I10JI€ COOTBETCTBUI CJI0Ba C elle 00jee CHUKEHHON CTHUINCTU-
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YEeCKOW OKpACKOM, elrie OoJblie OTAAISIONIMECS 10 3HAYCHHIO OT MCXO/IHO-
ro ciioBa. B oTTeHKe ke 3HAYCHHUS ‘OPOLICHHBINA’ CIOBY 6pPOCOSbLL COOT-
BETCTBYET CIIOBO KIOKi, KOTOPOE MPH OOPaTHOM TEPEBOJEC OISATh BBIBOJIMT
HAC Ha CJIOBO OPOCO8bliL.

Takum 00pa3oM, O TOKAECTBE HA JIEKCHYECKOM YPOBHE B GIHU3KOPOJI-
CTBEHHBIX SI3bIKAX BO MHOTHX CIIy4asX MOXXHO TOBOPHUTH JIUIIb C OIpEse-
JICHHBIMH OTOBOPKaMH. B OCHOBHOM € — 3TO CXOJICTBO, KOTOPOE HOCHUTE-
JSIMH ZIBYX SI3bIKOB YaCTO BOCIPUHHMAETCS KaK TOXAECTBO, MMPUBO/ISIIEE
K omrOKaM B MHCEMEHHOM U B yCTHOH hopmax pedn.
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